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Until 4-stroke 990cc machines began competing on the MotoGP circuit

‘from 2001, the largest bike class in the WGP was 500cc. Accordingly,

bike makers staked theirhonor and reputations on showcasing their best
design sense and technological know-how in this prestigious class.
GP500cc class machines can race at speeds in excess of 320km/h - a
requirement that tests the technological precision and ingenuity of makers
to the utmost. The GP500cc is the world’s ultimate level of motorcycle
competition, and it is where the world’s major automotive manufacturers
stake their prestige and showcase their know-how and skill.

YAMAHA YZR500 (OW98)

@ Engine type: Liquid-cooled, 2-stroke, V4-cylinder, 499cm?

@ Crankcase reed valve

@ Transmission: 6-speed

@ Maximum power output: Over 110.3kW (Over 150PS)

Team Yamaha Marlboro

Rider: #3 Eddie Lawson

US Super Bike Champion, 1981 and 1982. Recognizing Lawson’s talent,
Yamaha sponsored him for World GP competition from 1983. Receiving
considerable attention as Freddy Spencer’s “friendly rival”’, Lawson
earned the nickname “Steady Eddie” on the WGP circuit for his always
cool-minded racing skills, and went on to be the first racer since the 1970s
to win four championships in the 500cc class. Lawson rode the YZR500
to three of those championships, in 1984, 1986, and 1988.

Rider #12: Didier De Radigues

He began his road racing career in 1977, making his WGP debut on a
Yamaha TZ350 in 1979. He reached his highest ranking, at #2, in 1982.
From 1983, he moved up to the 500cc class. From 1988, he became a
teammate of Eddie Lawson’s, also riding a YZR500, and reaching his
highest ranking in this class at #7.

A total of fifteen races were held for the 1988 WGP. Lawson finished third
in the season opener Japan GP. In the second race America GP, Lawson
took the lead from the second half to finish with an impressive first-place
win, reaching top place ranking. Up to the 14th race, Lawson won a total
of six times, and placed second four times to keep his first place ranking.
After the 14th race Czech GP, held at the end of August that year, he
extended his first place ranking lead to twenty points. When the 15th race
Argentina GP was cancelled, both Lawson’s championship and Yamaha’s
Constructor’s Title for the season were secured. At season final Brazil
GP, Lawson gave up an early lead, then, after fighting to win it back, took
it in for the flag for his seventh victory of the season.
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* APPLY DECAL ” REMOVE
HEAR ABZEHBLD ENTFERNEN
APPLIQUER DECALCOMANE RETRER
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For Japanese use only.
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[U B1 ]Xz*:)(?()- 1) 7 {3 Screw (arge) for the Rear
[U B2]>(2*y(4\) - 78> MIA Screw (smal) for the Front
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Parti non per

Partes para no usar.
AREERERSY

CEANORBNHBEEERE. BAWEREE

BBICRATRT S LEHYEEA.

@ R — R U1+ brON—Y OiiREZ

FBZENTEET,

O T DM PEHER<EE T BHABHVETOTI 7KL

=128

BREMELLY, BEINLHTE,
REOTHZHARSERSBBE L IHENABTHLY
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A BB <600 NEE& w600
B B & - ,000 Q#EB& - --600M
CE & ,200M VERE w600
D & & ,200M T-64,T-658&- 1,000
E&&- ,000M UATUA2,

F & & ,000” UB1,UB2,UB3---700M
G BB & - 800 FH—J)VTD:22:-600M
M & & BO0R . T H = Jheennss 2,000M
1210 ART No. BK3

DERIIEALEE A,
Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet.
Piéces & ne pas utiliser.
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H[lin painting indication is the number of GSI Creos
Aqueous Hobby Color, while El is that of Mr. Color. Glue is
not included in this kit.

Sur le guide de peinture, H(i] correspond au numéro de couleur
GSI Creos AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Kl correspond

aMr. COLOR, La colle n’est pas fournie dans ce kit.

FMr. A5 —DESTYT. SOFy MZEFEFIA > TOEHADTRICERHI L,

H[1] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI
Creos Aqueous Hobby Color, mientras il es el de Mr. Color.

El pegamento no esta incluido en el kit.

HT bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Hl nella indicazione della pittura é il numero della GSI  H] EfE#¥ &1&RE{ K GSI Creos i Fk A 2l R
Aqueous - Hobby - Color von GSI Creos, wihrend Ell den Tonder  Creos del colore ad acqua per Hobby, mentre Hl e quello di %%, TEIAIft& GSI Creos i & Ky i AR B i I 4 58,
Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten. Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di montaggio. ERNEHLRESIERK.

H[1] KIA+ (B WHITE H | He3 ) 7= — CLEAR BLUE

A | H2] | 7595 @ BLACK il | HEE | #eske BURNT IRON

A | H4] | 1I0-& YELLOW (A | HE | D%®ELRIAE FLAT WHITE

B | H[E 2IN— (§R) SILVER HZ3 ALYk SHINE RED

El | H[9] J—JVR (&) GOLD 92} ®IoNRTSvH SEMI GROSS BLACK

il | Hfg F1v75— (§R) COPPER 101] RE—HIL— SMOKE GRAY

i | HBE2 FU=TR>7 (1) OLIVE DRAB (1) 138} oUT—o)—=> CLEAR GREEN

B | HBE3 Za—kIVoL— NEUTRAL GRAY #HELYR FLUORESCENT RED

HE | Bkt STEEL

ER | Hf2 DRHLTSvH FLAT BLACK

HEY | sU7—Lyk CLEAR RED

M | HEl | sU7—ATO— CLEAR YELLOW




¥HHITTI3, (OWIBHINI Early Type) & DOThDHERRT B ENTEET,

1 Ivor70yYDBIT
Engine block Assembly

2 IoPoAy RELURO0Y MLVORRY 43
Engine head & Throttle Installation

20y MV o, o,
oot E180%+{H20% C28

Cc27

BERERSER.
INSTANT GLUE FOR METAL

20y M=)
Q @ Throttle cable UAT 68mm

NVT =T
OO .. % UAT s1mm

fA20%
OS5yFo—TIN
Clutch cable UA1 s2mm

Iroro2E )
Engine painting (detail)
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3 ZV—LDHBIT
Frame Assembly

Fh—NEE>TEE,
* APPLY DECAL - . 23

4 I VDORYFHIF
Engine Installation

MECERLT
. ” SEEW,
Note the drection.

C11fj w»m
Forward

.

UvHRRY Y 3 KR—2R
Rear suspension hose

BREEER SR,
INSTANT GLUE FOR METAL

5 IVOoDINMMEVY
Engine Piping

BEEEASER.
INSTANT GLUE FOR METAL

TS5 =TN
Plug cable UAT 30mm

F 20T =7
Plug cable UAT1 37mm
e

TSTT=T N
Plug cable UA1 25mm

TSTr=T N
Plug cable UAT1 35mm

() Nt H D BEEREEH/\H§3-12 T425-8711 TEL(054) 628-8241 HASEGAWA CORPORATION 3-1-2 Yagusu Yaizu Shizuoka. 425-8711 Japan. © PRINTED IN JAPAN. 2012.10 (P) KUZ



6 SUT—9DEBIT BREESSEA. 72=INRYbFa=T 3D gomm

Radiator Assembly INSTANT GLUE Fuel Vent tube
FOR METAL =
I~6DMRFITHAETTSEE N,

Coolant reserver hose

Assemble with order. 5

6 @ =5 pYYP—/{—tk—-2R UA2 56mm

RS
y EBLTSEEN,
° BE CAREFUL

EFBLTSEEL,
BE CAREFUL

T~11OMEFRITHATTEIN,
Assemble with order.
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7 ARA T T —LDEHIT
Swing arm Assembly

2420 7—h 1 20HEFBIHALTTEIN,

Swing arm

)¥RA—Ib
Rear wheel 2

U Ra—Ib
Rear wheel

Ur7L—%  E22
Rear brake

Uvka—I
Rear wheel

UTZHRA—IVEEEENET.
. Rear wheel is fixed.
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UE & a2 D40): TG {b
Rear Suspension Installation

UvHgAR 3>
Rear suspension

E34

7 F12 E7
UB1
%

RA T T7—LDRY T
Swing arm Installation

LIE N

UPHRAR> 3>
Rear suspension

xRl B RHRIC
Repeat for the other side

G

XEIFTRIC
BLTLSEEW,
| passed through
the holes by tilting

RAVTT—A
Swing arm

XD UIRIFEH S
BRUFITET.
Replace with spreads.

L2DIEHFRICHANTTLSEI N,
Assemble with order.

Swing arm

I~4AQMEFITIY TS EE N,

Assemble with order.

Y7 —F1Kk—2
Rear brake hose

UA1T 48mm

BERENSER.
INSTANT GLUE
FOR METAL

UH—T &> oKR—R
Reserve tank hose

UA2 21mm




LEER

Muffler upper left

75—

75— LBAR

Muffler upper right

Assemble with order.

1 1 R75—DEBIT BLT BYFMIF (TR
Muffler Assembly & Installation (Lower)

1~ 5 QMEFRITHALTTIEEN,

TEAR
Muffler lower right

RIS —

TEER

Muffier lower left

.|‘, T75—D4EHIT LT YT (LA
Muffler Assembly & Installation (Upper)

75— _LtEAR
Muffler upper right

~

@
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1L2OMEBICHAETTLEI N,
Assemble with order.

Fh—I &l IEET
UNy hEBIVERY ET,
When the decal is pasted,
the rivet is shaved off.

ERCTI= e
\./,; >0, %

RT75— LEER
Muffler upper left

%75— TEER
Muffler lower left

£150% +H150%

Fh—IVERDIHEE
YRy hEHIVERYV ET,
When the decal is pasted,
the rivet is shaved off.

*75— THAR
Muffler lower right

E150%+150%




1 2 702 biRA —I)VDFEHILT
Front wheel Assembly

ZAY T V—=FF 4R
Front Brake Disk

E9

1 (x6) i (x12)

F150%+E150%

78y hRA =V
Front wheel

1 3 ZAY ;7 A—ODHIT1
Front fork Assembly 1

TR 0W9siH Late Type

1~9®”B$‘:m&ﬁvcvc< Egho EEOMEBATIEZ,

Assemble with order. OPTIONAL JAY R T L—%
M2 Front Brake
(owes#i# Early Type) "
EIY%2 g 7AYETU—*% 5 Q2
Suspension upright A\ Front Brake Right
FRAZ T =2
Front fork D5
M3 JAY T L—*k
\23 E150% Front Brake Left
i

Q1

7ay ks =0 /F
Front wheel /

..........................

OW98{4Hf Late Type

BIEIY R
Inverted suspension

L
< Front Brake Right

Front fork

EELAWT
|
S ’ DO NOT CEMENT

zaryhrv—%*
Front Brake

uB2

y MECERLT

<EEW, gH-
Note the drection e
i Front Brake
@ Upward
N2
e
Zary bERA—Ib
Front wheel { N4 P MECEELT
= <HEEW,
70 hRA—=IV Note the drection.
Front wheel




1 4 ZAY 74— DEHBIT 2

Front fork Assembly 2 (owesgii Early Type) i OW987 i Late Type
E10 EIH¥R ; By R

Suspension upright ; Inverted suspension

2> b74-Y @
Front fork &

Bott D30

F 9k
Nut

B D8

A7 b7 A—0
Front fork

1 5 782 b7 -9 O]RY
Front fork Installation

OW9Bi%Hj Late Type (ow9ssiHj Early Type)
D33 E80%
Iy 2 é/ i EIY2R
Inverted suspension ~ [HA20%  Suspension upright

ZAYcT7A—0

Front fork

K {} BREENSER.
INSTANT GLUE

FORMETAL / ([ 4

; '
Piping
&
[4] 50 [5]8R, =

Refer to EI and@




1 6 AFTY T NR—ELUVN—DRY T
Steering damper & Lever Installation

1 7 N RIVOBRY fFF

Handle Installation

NYRIVDBRER—F 20
Handgrips Painting & Marking

F10

RFTITE 18—
Steering damper

F15

E150%
BRLENTEE N T
DO NOT CEMENT A150%

E150% +M150%

1 8 A= —DBIT HLUL BRY T
Meter Assembly & Installation

BEEENSER.
INSTANT GLUE FOR METAL

ZAY T L—FK—-R UA1 somm

Front brake hose
T

78y b L—FHK—-2R

Front brake hose UA1 s2mm
k=5 —
s E32 E31

E32 B E31
o o

E20 miO%
H150%

™

BREEASRER.
INSTANT GLUE
FOR METAL




1 9 U hIIIVDBEHIT HLU Y FHF F) clocELET.
Rear cowl Assembly & Installation

Uvhoib
Rear cowl

Uvaol

’2&*49’/90%5&1‘[1 HJ:U H!Uﬁ'”’ l,zo)mﬁﬁﬁfﬂﬁﬁff<fféblo
20 Fuel tank Assembly & Installation Kasemble with order.

IMmDREHIFT
<FEEW. BEEERSREA. My o
OPEN HOLE B3 INSTANT GLUE Fuel tank
FOR METAL

BAMSREE

View from the rear
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A nesr | [E] R
Pong Refer to EI




702 bAIIIVDOHEHIT HLU Y HF
Front cowl Assembly & Installation

21

ZAY R ADN
Front cowl

YA FADIIOEAHIT BV Y 1T
Side cowl Assembly & Installation

22

Y4 RADI A
Side cowl R

T ="IIOEHIT LU BY 7
Under coml Assembly & Installation

=
zarycAvL
Front cowl

Vi

*

é_ S V1 BDAR
<P Right inside parts V1
7 ] i
r'}’(ll”.)w
e /'
[ o J
YA RAUN K
Side cowl L

8 Y4 RADII BEBRKIC
Repeat for the Side cowl R

V=ZRLURWTOEWNMBADHYET,
May not have the race.

TVER->T
B16 <rxu\,

REMOVE
NAORE R

Bike stand D1 0

D11

BELLEVWT
SEZXW,
DO NOT CEMENT

NLORE VR
Bike stand




Marking & Painting =—-#>o/Rug&E (OW9ssiH Early Type) 1/12 24— Scale Size.
#12® 2—J)bRO ¥</\ F—A Marlboro YAMAHA Team

#3@ B 544 —:#3 I54 -O—Y > Rider: #3 Eddie Lawson
SAY—:#12 F4F4I -5+ 5544 R Rider: #12 Didier De Radigues

BEH® O#3 [ ® H
= 3 @2 @ B [51@

A S 171

Inverted suspension

I—

\
@ ] [{ 6 F50% ¥
| | =+ | | 8
(507 | S ‘ #12® H50% g Y

8 Inverted suspension
92J 8|

+
[B50% @M B
#30® @ H [H
B ® ‘

@
61 miO% kRl 22
H150%

Elif)% \ !
E150% M 6 i
8 13

OB IERDLEVTFA—IVFTHRICBENS LS,
Decals without placement instructions may be used freely.
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BFh—IDL &5 F /YA  Correct Method for Applying Decals

OFh—IVEMBLEIADIEIYPENE, RUSLERTENDICAELOTIEZN,
@Clean_model surface with wet cloth.

QU YLEVTh—VERBIENTITHY LY, 18T DK
FEFNDIERCERETICLT20H SWENRET,
@Cut each design out of decal sheet and dip them in

warm water for 20 seconds.

@KDSHLIESIANDLICOE, BETTH—IDHH
Witk MALIAICBLTHDICARETOLET,
@Check with finger tip if design is loose on base
paper.If so, place it on proper position on model
and slide off base paper leaving design on model.

@I5KICH LkE DI TEMAAMEICT H—IL&8H
L#T, ®bobh<, K<KERIHTTFh—I
EMSATRAIDOKSPTBEMLELET,

@Move desigh to exact position with wet finger tip,
and push out excess water and air bubbles under
decal with soft cotton cloth.

OF N —IHTEICHEWN5DULKEDFEHT, 7
h=—IDEDLYD/ VEXZELVET,

@®When decals get dry, wipe off with wet cloth excess
glue left around decals.

~
B4 VYFh—IVDRYF Affixing Tire Decals

@5 AVFA—IVFERLICEHRIEh, HEEEHSLEICHTOET. BARIICEEAVLIFBLTIEZ N,

@The tire decals are printed on the rear side of the film (against the backing) with the adhesive on the outer side. Be cautious not to

OFN—IVEMDLEZDDIEIYRFENE, AL LEHFTENVICAELSOTILEEL,
@Before application, wipe the surface to which the decals are to be affixed with a damp cloth to
remove dust and dirt.

ORI EN/AHEBELICLT (XFHPELKHEDHDLIIC) ¥4 VOERSMBCIETII>T
BYEDEET.

@Turn the printed paper over (so that characters on the decal may be read properly) and place the
decal against the position on the tire to which it is to be attached, then attach it there by rubbing it

soil the decals during application.

@w@

-

PAT. SA

@F\REHELO T, MYLWTH—ILERRIEPLREDICHIY LY., BIECHRIShIE
WRZEFALET,

@Remove the thin protective sheet and cut the base sheet around the decal to be affixed, then peel
the thin printed sheet from the base sheet.

@ /= HHED LD SKEDIFIEXRTATHILIICLET. LES<THEBBLEIBEINE
T, BRERDLEER. KREPLODBHTHIEEOTILSL,

@Wet your index finger and rub the part of the thin sheet of paper with the decal gently for a few
seconds and it will come off. After removing the thin sheet of paper, rub the decal with a soft cloth

7
N

with your finger.

-

to remove the water.

!

MRIFEDHASEGAWA TRYTOOL TF ) —X&FE>TF4 T—IAT v /!
CH=ARV K TRV R A=00FVARNT Y M OTR2 YaShEYT4Zyya

OTF135-74Zy¥a-

4=

&R OTF3FSY74Zyva-

vadU=—XE BETRELVEHORBICREL MME>—N TY.

-GS OTF5 I-WRI5-74Zyva- - JAVP74-0R

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPBOPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO _ES CONVENIENTE PARA NIN os
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO I'IA MAITAIA ANQ TQN
TPIQN ETQN MEPIEXEI MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgféltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kunststoffiackfarben.

@Die geleerten Plastiktiiten soliten zemissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von
offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusam-
menbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BMANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@Rompa vy tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@®No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante la costruzione.

HELIRE CECI
MONTAGE

@CEtudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@®Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.

WiBGZ AT iémﬁﬁ%o

OHAEARYAE, BESMMIAFZ T EAML,

Qﬁhﬂméﬁ BEAUERAY, BRSNS T RRRTHE
S,

oﬁnﬂgumm&xmmﬁﬁﬁ,

AVANT D'EFFECTUER LE

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS\
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW
BEFORE ASSEMBLING.
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* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

2TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS
CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX
AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY
BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5.DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH
OF CHILDREN.

B6WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE
ASSEMBLER.

7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND
CONSULT A DOCTOR.

Y READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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1.THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.

%DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF

8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL
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